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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

1. UVOD 

Predmet ovog Elaborata zaĢtite okoliĢa je izgradnja sunĽane elektrane Vedrine koja nalazi u Splitsko ð 

dalmatinskoj Ĥupaniji, na podruĽju Grada Trilja, unutar katastarskih opĻina k.o. Ugljane i k.o. Vedrine. 

Sukladno Prilogu II. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ (NN 61/14 i 03/17) sunĽana elektrana Vedrine 

je na popisu zahvata za koje se provodi ocjena o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliĢ, a za koje je 

nadleĤno Ministarstvo gospodarstva i odrĤivog razvoja, pod toĽkom 2.4. SunĽane elektrane kao samostojeĻi 

objekti. 

U skladu s gore navedenim, za predmetni zahvat, Nositelj zahvata obavezan je podnijeti Zahtjev nadleĤnom 

Ministarstvu za Ocjenu o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliĢ koja ukljuĽuje i prethodnu ocjenu za 

ekoloĢku mreĤu u skladu s Ľlankom 82., stavkom 2. Zakona o zaĢtiti okoliĢa (NN 80/13, 153/13, 78/15, 12/18, 

118/18), a uz koji prilaĤe predmetni Elaborat zaĢtite okoliĢa izraľen od tvrtke Oikon d.o.o. Institut za 

primijenjenu ekologiju koja ima suglasnost Ministarstva za izradu dokumentacije za provedbu postupka 

Ocjene. Ovim Elaboratom za predmetni zahvat u prostoru razmotreni su traĤeni kriteriji u Prilogu V. Uredbe 

(NN 61/14, 03/17). 

1.1. Podaci o nositelju zahvata  

Naziv i sjediĢte: SOLAR FARM DALMATIA d.o.o.  

FrangeĢa MihanoviĻa 9 

HR-10 000 Zagreb   

 

1.2. Podaci o ovlaĢteniku 

Naziv i sjediĢte: Oikon d.o.o. Institut za primijenjenu ekologiju  

Trg senjskih uskoka 1-2 

10 000 Zagreb 

Direktor:  Dalibor HatiĻ mag.ing.silv., CE 

Broj telefona:  +385 (0)1 550 7100 

Suglasnost Ministarstva gospodarstva i odrĤivog razvoja za obavljanje struĽnih poslova zaĢtite okoliĢa i zaĢtite 

prirode tvrtke Oikon d.o.o. priloĤena je u Prilogu 7-1. Suglasnost ovlaĢteniku za obavljanje poslova iz podruĽja 

zaĢtite okoliĢa (RjeĢenje Ministarstva gospodarstva i odrĤivog razvoja, Uprave za procjenu utjecaja na okoliĢ i 

odrĤivo gospodarenje otpadom, Sektora za procjenu utjecaja na okoliĢ, KLASA: UP/I351-02/23-08/12, URBROJ: 

517-05-1-1-23-3 od 29. svibnja 2023.), odnosno Prilogu 7-2. Suglasnost Ministarstva gospodarstva i odrĤivog 

razvoja za obavljanje struĽnih poslova zaĢtite prirode ovlaĢteniku Oikon d.o.o. priloĤena je u Prilogu 7-2. ovog 

Elaborata (RjeĢenje KLASA: UP/I 351-02/23-08/24, URBROJ: 517-05-1-1-24-9, od 10. sijeĽnja 2024.). 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

2. PODACI O ZAHVATU I OPIS OBILJEģJA ZAHVATA 

2.1. ToĽan naziv zahvata s obzirom na popise zahvata iz Uredbe 

o procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ 

Za predmetni zahvat izgradnje sunĽane elektrane Vedrine na administrativnom podruĽju Grada Trilja 

potrebno je provesti postupak ocjene o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliĢ sukladno Uredbi o 

procjeni utjecaja zahvata na okoliĢ (NN 61/14, 03/17), Prilogu II. ð popis zahvata za koje se provodi ocjena 

o potrebi procjene utjecaja zahvata na okoliĢ, a za koje je nadleĤno Ministarstvo, toĽke: 

2.4. SunĽane elektrane kao samostojeĻi objekti. 

2.2. Opis zahvata  u prostoru  

Planirani zahvat koji se obraľuje u ovom Elaboratu definiran je idejnim rjeĢenjem òIzgradnja sunĽane 

elektrane Vedrineò, Proenteh d.o.o., Zagreb, kolovoz 2023. 

Predviľena lokacija SE Vedrine nalazi se u Splitsko-dalmatinskoj Ĥupaniji, na podruĽju Grada Trilja. Prostorni 

obuhvat zahvata SE Vedrine reguliran je prostornim planom Splitsko-dalmatinske Ĥupanije: SluĤbeni glasnik 

Splitsko-dalmatinske Ĥupanije", broj 1/03, 8/04 (stavljanje izvan snage odredbe), 5/05 (usklaľenje s 

Uredbom o ZOP-u), 5/06 (ispravak usklaľenja s Uredbom o ZOP-u), 13/07, 9/13, 147/15 (rjeĢenja o 

ispravcima greĢaka), 154/21, 170/21 (proĽiĢĻeni tekst) i prostornim planom Grada Trilja: "SluĤbeni glasnik 

Grada Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18, 01/24) 

Planiranim zahvatom proizvedena elektriĽna energija fotonaponskih modula  prenosi se kabelski od 

izmjenjivaĽa do internih transformatorski stanica NN/SN od kojih energiju vode SN kabelske veze prema 

prikljuĽnom visokonaponskog postrojenju  (TS 110/33 kV Vedrine ) u krugu elektrane odakle se elektriĽna 

energija dalje evakuira u prijenosnu mreĤu. PrikljuĽak SE Vedrine na prijenosnu mreĤu predviľen je u 110 

kV postrojenju u novoj TS 400/110 kV Cetina, pri Ľemu je izgradnja TS 400/110 kV Cetina predviľena za 

potrebe prikljuĽka proizvoľaĽa VE Brda Umovi i nije dio zahvata koji se obraľuje u ovom Elaboratu. 

PrikljuĽak SE Vedrine planira se izvesti  110 kV kabelom u TS 400/110 kV Cetina , Slika 2.2-1. 

Takoľer je predviľena izgradnja pristupnog puta  do trafostanice TS 110/33 kV Vedrine. 

TehniĽka izvedba prikljuĽka SE Vedrine na elektroenergetsku mreĤu i obraĽunsko mjerno mjesto (OMM) 

preuzete/proizvedene elektriĽne energije ovisi o daljnjim fazama razvoja projektne dokumentacije i izvest 

Ļe se na visokonaponskoj razini u skladu s Pravilima o prikljuĽenju na prijenosnu mreĤu i uvjetima 

prikljuĽenja HOPS-a. 

Predviľena vrĢna snaga sunĽane elektrane iznosi 66,962 MWp  s ukupno 96.348 fotonaponskih modula 

dimenzija oko 2384 x 1305 x 35 mm. Elektrana Ļe se temeljiti na izvedbi s distribuiranim izmjenjivaĽima niza 

(string) i sadrĤavati Ļe ukupno 206 izmjenjivaĽa niza. PojedinaĽna vrĢna snaga fotonaponskih modula iznosi 

do 695 Wp. PrikljuĽna snaga iznosi 60 MW. Ukupna povrĢina sunĽane elektrane Vedrine iznosi 65,3 

ha. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
Slika 2.2-1. Pregledna situacija planiranog zahvata (Izvor: Idejno rjeĢenje òIzgradnja sunĽane elektrane Vedrineò, 

Proenteh d.o.o., Zagreb, kolovoz 2023.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

2.3. Opis postojeĻeg stanja 

Planirana lokacija sunĽane elektrane Vedrine nalazi se na ravnom i blago nagnutom terenu prirodno 

orijentiranom prema jugozapadu. U prostoru nema izgraľenih objekata i dominira uglavnom makija (nisko 

raslinje). 

 
Slika 2.3-1. Prikaz postojeĻeg stanja ð pogled prema lokaciji fotonaponskih panela (izvor: Oikon d.o.o.) 

 
Slika 2.3-2. Prikaz postojeĻeg stanja ð pogled prema lokaciji  trafostanice TS Vedrine (izvor: Oikon d.o.o.) 

 
Slika 2.3-3. Prikaz postojeĻeg stanja ð dio pristupnog puta prema trafostanici TS Vedrine (izvor: Oikon d.o.o.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

2.4. TehniĽki opis planiranog zahvata  

2.4.1. TehniĽki opis fotonaponskih modula 

Osnovni tehniĽki podaci fotonaponskih modula 

Fotonaponski (FN) moduli su izvori istosmjernog napona/struje. Moduli su povezani u kombinaciju (serijski, 

paralelno, kombinirano) da bi se dobio odgovarajuĻi napon, odnosno snaga. NajvaĤniji faktor koji utjeĽe na 

proizvodnju elektriĽne energije svakog solarnog modula je njegova snaga. Snaga solarnih modula ovisi o 

starosti modula, te o vremenskim uvjetima. Smanjuje se s porastom temperature, a poveĻava sniĤenjem 

temperature u odnosu na standardne testne uvjete. 

Prilikom odabira fotonaponskih modula investitor Ļe se voditi naĽelom najbolje dostupne tehnologije. Broj 

koriĢtenih fotonaponskih modula bit Ļe takav da se, uzimajuĻi u obzir zbroj vrĢnih snaga svih fotonaponskih 

modula, moĤe postiĻi prikljuĽna snaga do 70 MW (u skladu s HRN EN 60904-3:2019 i HRN EN 50380:2017. 

Tip modula Ļe ovisiti o dostupnosti, komercijalnim i trĤiĢnim uvjetima u trenutku izrade glavnog projekta i 

izgradnje postrojenja i bit Ļe certificirani i deklarirani u skladu s normama: - HRN EN 61215-1:2017 - HRN 

EN 61730-1:2018, - HRN EN 50380:2017. 

Odabrani fotonaponski moduli biti Ļe otporni na oĽekivane atmosferske utjecaje i imat Ļe osigurane 

prikljuĽne kabele s vodootpornim prikljuĽnicama za bezopasno povezivanje s ostalim modulima. 

Fotonaponski moduli se meľusobno povezuju serijski u nizove (stringove). Ukupna DC snaga iznosi: 66,962 

MWp (96348 modula x 0,65 kWp). Ukupan broj FN modula iznosi 96 348 komada. 

Prilikom izvoľenja FN modula predviľa se koriĢtenje antirefleksivnog sloja koji Ļe u znaĽajnoj mjeri 

reducirati refleksiju sunĽevog zraĽenja te tako poveĻati produktivnost samog modula. Istim se sprjeĽava 

refleksija koja bi mogla ometati koriĢtenje zraĽnog prostora te se u najveĻoj mjeri smanjuje privid vodene 

povrĢine (ăefekt jezeraò), Ģto znaĽi da FN moduli nestvaraju refleksiju koja bi mogla negativno utjecati na 

ornitofaunu i ostale sastavnice okoliĢa. 

 

MontaĤne konstrukcije FN modula 

Fotonaponski moduli postavljaju se na unaprijed pripremljene primarne nosaĽe postavljene na tipsku 

aluminijsku konstrukciju za montaĤu fotonaponskih modula na zemlju. Okvir FN modula je kompatibilan s 

materijalom montaĤne konstrukcije. Nosiva konstrukcija postaviti Ļe se na fiksni nagib, pri Ľemu Ļe se voditi 

raĽuna o meľusobnom zasjenjenju redova modula i moguĻoj proizvodnji. 

FN moduli Ļe biti postavljeni na konstrukciju u 2 reda. Planirano je vertikalno usmjerenje modula (portrait), 

odnosno, dulja stranica se postavlja pod odreľenim nagibom u odnosu na ravnu plohu zemlje. ToĽan kut 

nagiba odrediti Ļe se u glavnom projektu, a za simulaciju u ovom idejnom rjeĢenju je predviľen na 20Á. 

Predviľeno je rjeĢenje ĽeliĽnih montaĤnih konstrukcija koje Ļe omoguĻiti slaganje FN modula u dva reda s 

vertikalnom orijentacijom (slika 2.4-1). 

Na lokaciji zahvata postavit Ļe se redovi montaĤnih metalnih konstrukcija (stol) na koje se postavljaju 

fotonaponski moduli. KonaĽna dimenzija stola ovisi o dimenzijama odabranih fotonaponskih modula. 

Stolovi se slaĤu jedan do drugoga u smjeru istok ð zapad s ciljem ujednaĽenog izlaganja Suncu svih 

fotonaponskih modula i na taj naĽin formiraju se redovi montaĤnih konstrukcija. 

Razmak izmeľu redova ovisi o kutu postavljanja modula i visini montaĤne konstrukcije te Ļe se odrediti 

glavnim projektom.  
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 

Slika 2.4-1. MontaĤna konstrukcija ð stol (izvor: Idejno rjeĢenje òIzgradnja sunĽane elektrane Vedrineò, Proenteh 

d.o.o., Zagreb, kolovoz 2023.) 

Moduli se postavljaju tako da je donji rub modula na visini cca 0,4 m od tla. MontaĤa fotonaponskih modula 

izvodi se tipskim i tvorniĽki predgotovljenim konstrukcijskim elementima namijenjenim za instalacije 

sunĽanih elektrana na tlu. 

MontaĤna konstrukcija zajedno sa sustavom temeljenja izvest Ļe se tako da ima odgovarajuĻu nosivost 

(analiza statike konstrukcije) te da moĤe izdrĤati udare vjetra u skladu s vjetrovnom zonom prema HRN ENV 

1991-2-4-2005. 

MontaĤna konstrukcija Ļe se temeljiti stupovima. Temeljenje montaĤne konstrukcije izvest Ļe se na naĽin 

koji Ģto manje naruĢava zateĽeno stanje terena. Prijenos vlaĽnih, tlaĽnih i smiĽnih optereĻenja s 

fotonaponskih modula na tlo namjerava se izvoditi upotrebom vijĽanih pilota Ģto predstavlja minimalno 

invazivnu metodu temeljenja. HidrauliĽkim uvrtanjem vijĽanog (spiralnog) pilota gotovo u potpunosti se 

izbjegava pojava buke i vibracija u tlu. U sluĽaju da na pojedinim mikrolokacijama geotehniĽke karakteristike 

tla ne dopuĢtaju ovakvu izvedbu primijenit Ļe se metoda betoniranja pilota u stijeni ili metoda sa Ģljunkom 

kako bi se osigurala potrebna ĽvrstoĻa konstrukcije. sluĽaju potrebe buĢenja stijene neĻe se koristiti 

eksplozivna sredstva niti pikamiranje veĻ Ļe se stijena razruĢavati smiĽnim naprezanjem. U niti jednoj izvedbi 

nije predviľeno koriĢtenje slobodno padajuĻeg ĽekiĻa (malj) Ľime se izbjegavaju vibracije te potencijalno 

oĢteĻenje pilota pri utiskivanju. Detalji temeljenja montaĤne konstrukcije fotonaponskih modula odredit Ļe 

se statiĽkim proraĽunima u glavnom projektu. 

IzmjenjivaĽi (inverteri) 

Pretvorba elektriĽne energije na izmjeniĽni napon postiĤe se povezivanjem DC krugova FN modula s 

izmjenjivaĽem (inverterom). IzmjenjivaĽi na svojim naponskim ulazima moraju obuhvatiti radno podruĽje 

fotonaponskog polja u svim uvjetima rada za oĽekivane raspone temperature na lokaciji. Fotonaponski 

inverteri imaju posebne funkcionalnosti prilagoľene za upotrebu s fotonaponskim modulima, ukljuĽujuĻi 

praĻenje toĽke maksimalne snage i zaĢtitu od izoliranog pogona. 

Planirano je koriĢtenje 206 invertera, a omjer instalirane (vrĢne) snage FN modula i ograniĽene prikljuĽne 

snage (DC/AC omjer) iznosi 1,3. 

Interna niskonaponska kabelska mreĤa SE 

Za postizanje energetskog i komunikacijskog povezivanja komponenti SE Vedrine u jednu funkcionalnu 

cjelinu, predviľeno je na cijelom prostoru FN polja postavljanje internih energetskih i komunikacijskih 

kabela. Za povezivanje FN modula u nizove te spoj nizova FN modula na invertere polaĤu se solarni kabeli 

minimalnog presjeka 4 mm2. Zbog atmosferskih utjecaja, kiĢe, sunĽevog zraĽenja i visoke temperature, 
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fotonaponski moduli se meľusobno spajaju posebnim solarnim kabelima koji su sastavni dio solarnog 

modula. 

Graľa solarnog kabela je od pokositrenog finoĤiĽnog bakrenog vodiĽa. ZahvaljujuĻi izvanrednoj mehaniĽkoj 

ĽvrstoĻi, solarni kabel je idealan za upotrebu pri srednjim i teĢkim mehaniĽkim optereĻenjima, u suhim i 

vlaĤnim uvjetima, uvjetima viĢih temperatura od standardnih i velikom sunĽevom zraĽenju, u slobodnom 

prostoru i pogonima gdje postoji opasnost od eksplozija. Solarni kabel je proizveden koriĢtenjem spojeva 

koji imaju puno bolje ponaĢanje nego standardni kabeli. 

Interne transformatorske stanice (ITS) sunĽane elektrane 

Interne TS predviľene su za transformaciju proizvedene elektriĽne energije na srednji napon. Obzirom na 

proizvedenu snagu, predviľa se koristiti nazivni napon 33 kV. Navedeni napon predstavlja standardno 

rjeĢenje kod veĻine svjetskih proizvoľaĽa invertera, transformatora i ostale neophodne elektrotehniĽke 

opreme. Kod sunĽanih elektrana, interne transformatorske stanice ITS u pravilu su izvedene kao 

predgotovljeni blok sa svom ugraľenom potrebnom opremom. Odreľeni broj ITS se zatim meľusobno 

povezuju SN kabelom po principu ulaz -izlaz. Zadnja interna TS u osnovi predstavlja samo suĽelje prema 

prijenosnoj mreĤi. Opremljena je glavnim prekidaĽem za odvajanje sunĽane elektrane i potrebnim 

komunikacijskim ureľajima. Interne TS sastavni su dio opreme sunĽane elektrane, u vlasniĢtvu su investitora 

te kao takve nisu dio prijenosne mreĤe. Njihov smjeĢtaj u obuhvatu odreľen je optimizacijom troĢkova i 

gubitaka NN i SN kabelskog raspleta te ovisi o konaĽnom odabiru opreme. 

TS su rasporeľene unutar obuhvata SE Vedrine tako da se na pripadnu transformatorsku stanicu povezuju 

inverteri u njenoj okolini.  

Srednjenaponska kabelska mreĤa 

Za potrebe meľusobnog povezivanja internih TS izgradit Ļe se podzemna srednjenaponska kabelska mreĤa 

sa spojnim vodovima. Kabelska trasa se veĻim dijelom izvodi u slobodnom okoliĢu uz servise prometnice. 

Kabeli Ļe se poloĤiti u zemljani kabelski kanal koji Ļe se izvesti u skladu s opĻim zahtjevima graľevinskih 

normi i drugih postojeĻih propisa koji se odnose na ovu vrstu radova. 

Kabeli se u cijeloj SE vode u kabelskim rovovima, uz rub trupa makadama ili pored makadama. Kabeli se 

polaĤu na dubinu od 0,9 m (dno trojke) i vode se u trolistu cijelom duĤinom. Trolisti se uĽvrĢĻuju plastiĽnim 

vezicama ili drĤaĽima svakih 1-2 m. U rovovima za viĢe trojki pojedine trojke se vode na razmaku 20 cm (od 

ruba do ruba trojke). U rov se polaĤe i PEHD cijev za optiĽke kabele i bakreno uĤe za uzemljenje presjeka 

50 mm2. Iznad svake trojke polaĤu se crveni Ģtitnici te crvena traka upozorenja s tekstom ăPOZOR ð 

ENERGETSKI KABELò. 

DTK mreĤa 

Za potrebe komunikacije izmeľu internih transformatorskih stanica povuĻi Ļe se optiĽka mreĤa. OptiĽka 

mreĤa povlaĽi se u istim kabelskim rovovima kao i energetski kabeli, ali zaĢtiĻena s PEHD cijevi. NaĽin 

spajanja, spojnice, zdenci i ostali zahtjevi za optiĽki sustav bit Ļe obraľeni u glavnom i izvedbenom projektu 

temeljem zahtjeva za odabrano komercijalno i tehniĽko rjeĢenje. 

Predviľa se koriĢtenje univerzalnog optiĽkog kabela sa staklenim nitima koji omoguĻuje velike brzine 

prijenosa podataka. Otporan je na elektromagnetske smetnje, udar munje i UV zraĽenje, ne izaziva iskrenje 

te ne zahtijeva uzemljenje. Predviľeni vijek trajanja ovakvog kabela je viĢe od 30 godina. Kabel se polaĤe u 

PNT cijevi uĽvrĢĻene u montaĤnu potkonstrukciju fotonaponskog sustava odnosno u PHED cijev u 

kabelskom rovu. 
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Pristup objektima internih TS, transport i unos opreme biti Ļe omoguĻen pristupnim prometnicama. Oko 

internih TS osiguran je manipulacijski prostor za dopremu i unos opreme te pristup vatrogasnih vozila. 

Mjere zaĢtite od udara munja i poĤara 

Na postrojenju Ļe biti projektiran cjeloviti sustav zaĢtite od udara munja i pojave poĤara, koji Ļe aktivnim i 

pasivnim mjerama osigurati da posljedice tih pojava budu Ģto manje i Ģto lakĢe savladive. 

Posljedice udara groma na fotonaponske module imat Ļe posljedice i na ostalu elektriĽnu opremu, zbog 

elektriĽne povezanosti, Ģto u tom sluĽaju dovodi do financijskih gubitaka. Da bi se osigurao siguran i 

neprekidan rad FN sustava kroz njegov Ĥivotni vijek, potrebno je ugraditi zaĢtitu od atmosferskih i 

induciranih prenapona. U oĽekivane rizike oĢteĻenja fotonaponskog sustava spadaju direktni ili indirektni 

udari groma. 

Uzemljenje se izvodi na naĽin da se pocinĽana traka (FeZn) koja je smjeĢtena u zemlji poveĤe s konstrukcijom 

na kojoj su postavljeni FN moduli. FN moduli se galvanski povezuju s konstrukcijom koriĢtenjem P/F vodiĽa. 

Unutarnji gromobranski sustav sastoji se od: - odvodnika prenapona u istosmjernom (DC) krugu izmeľu FN 

modula i invertera, - odvodnika prenapona u izmjeniĽnom (AC) krugu izmeľu invertera i ostatka mreĤe. 

BuduĻi da jezgru fotonaponskog sustava Ľini inverter, zaĢtita od udara munje i induciranih prenapona je 

usmjerena na inverter, a u isto vrijeme u zaĢtitu od groma i induciranih prenapona ukljuĽen je cijeli 

fotonaponski sustav. Ostvarit Ļe se galvanske veze i uzemljenje svih metalnih dijelova u okviru sunĽane 

elektrane. UzemljivaĽki sustav izvest Ļe se prema normi HRN EN 50522:2012. 

ZaĢtitu od direktnog i indirektnog dodira na niskonaponskom DC dijelu sunĽane elektrane uskladit Ļe se s 

odabranim fotonaponskim modulima. Sustav ĢtiĻenja niskonaponskog AC dijela zasebno Ļe se izvesti. 

Predviľa se ugradnja odgovarajuĻeg sustava zaĢtite od munje za zaĢtitu svih objekata u skladu s 

mjerodavnim propisima. 

Redovito ĽiĢĻenje FN modula tijekom godine nije planirano. U sluĽaju da je zbog odreľenih vanjskih 

djelovanja ĽiĢĻenje FN modula potrebno, obaviti Ļe se koriĢtenjem demineralizirane vode pod tlakom.  

OdrĤavanje tla ispod panela planirano je bez koriĢtenja pesticida/herbicida, po potrebi. 

Obuhvat elektrane biti Ļe ograľen ĤiĽanom ogradom s prolazom 20 cm od tla za male Ĥivotinje. 
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2.4.2. TehniĽki opis trafostanice TS 110/33kV Vedrine 

Za potrebe evakuacije proizvedene elektriĽne energije iz sunĽane elektrane Vedrine izgradit Ļe se 

postrojenje 110 kV trafostanice TS 110/33kV Vedrine u neposrednoj blizini trafostanice TS 400/110 kV 

Cetina koja nije dio ovog zahvata. U trafostanici TS 400/110 kV Cetina izgradit Ļe se 110 kV polje =E5 DV 

SE Vedrine. Spoj navedenih postrojenja bi se izveo 110 kV kabelom u duljini oko 0,2 km. 

Ugradnja opreme upravljanja, zaĢtite, mjerenja i signalizacije su u nadleĤnosti HOPS-a, kao i ugradnja 

opreme obraĽunskog mjerenja i opreme za mjerenje kvalitete elektriĽne energije =E5 110 kV SE Vedrine 

predviľa se u zgradi 110 kV postrojenja. ToĽna izvedba i odabir opreme trafostanica ovise o elaboratu 

optimalnog tehniĽkog rjeĢenja prikljuĽenja /EOTRP koji Ļe se izraditi sukladno vaĤeĻoj regulativi. 

Visokonaponsk a primarna oprem a 110 kV postrojenja u TS 110/33 kV Vedrine odabrat Ļe se sukladno 

vaĤeĻim normama, pravilima struke i zahtjevima korisnika, sa stajaliĢta naponskih naprezanja zadovoljit Ļe 

uvjete najviĢeg napona u normalnom pogonu i propisane vrijednosti ispitnih napona za puni stupanj 

izolacije, a sa stajaliĢta strujnih naprezanja uvjete normalnog pogona i uvjete u stanju kratkog spoja.  

TehniĽki podaci 110 kV postrojenja:  

¶ nazivni napon                    123 kV  

¶ nazivni podnosivi napon industrijske frekvencije   230 kV 

¶ nazivni podnosivi udarni napon           550 kV  

¶ nazivna kratkotrajna podnosiva struja 1 s      40 kA 

¶ nazivna frekvencija                 50 Hz  

¶ struja tropolnog poĽetnog kratkog spoja (I"k3)   40 kA  

¶ trajanje kratkog spoja                 1 s  

¶ pritisak vjetra                    1100 N/mm 2 

¶ nadmorska visina                  < 1000 m  

¶ horizontalno ubrzanje tla              0,2 g 

Predviľeno je postrojenje izvest Ļe se s jednostrukim sustavom sabirnica sa sljedeĻim poljima:  

¶ polje =E1 transformatorsko polje -T1 110/33 kV  

¶ polje =E2 DV/KB 110 kV Cetina. 

Postrojenje 110 kV Ļe se realizirati kao klasiĽno postrojenje u poluvisokoj izvedbi, zrakom izolirano, 

primjenom konvencionalne opreme za vanjsku montaĤu, minimalnih visina i dozvoljenih razmaka prema 

normi EN 61936:2021 ElektriĽna postrojenja nazivnih izmjeniĽnih napona iznad 1 kV izmjeniĽno i 1,5 kV 

istosmjerno --  1. dio: IzmjeniĽno. 

Postrojenje 110 kV predviľeno je smjestiti na plato ispred pogonske zgrade. Plato trafostanice bit Ļe 

ograľen ogradom te Ļe se povezati na obliĤnju prometnicu. Unutar ograde predviľene su kruĤne interne 

prometnice Ģirine Ô3 m. Navedenim poloĤajem prometnica omoguĻen je pristup sabirniĽkom sistemu i 

primarnoj opremi radi odrĤavanja i servisiranja te vatrogasni pristup energetskim transformatorima. PoloĤaj 

prometnica unutar postrojenja 110 kV odrediti Ļe se koncepcijom postrojenja, odnosno smjeĢtajem 110 kV 

prekidaĽa pri Ľemu se moraju osigurati prolazi izmeľu prekidaĽa i sabirniĽkih rastavljaĽa. Maksimalna 

dozvoljena visina vozila s teretom iznositi Ļe 3,6 metara. 

Koncepcija jednopolne sheme 110 kV postrojenja prikazana je na Slici 2.4-2. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 

Slika 2.4-2. Dispozicija 110 kV postrojenja u TS 110/33 kV Vedrine (izvor: Idejno rjeĢenje òIzgradnja sunĽane elektrane 

Vedrineò, Proenteh d.o.o., Zagreb, kolovoz 2023.) 

Dalekovodno polje 110 kV (=E1) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ tropolnim sabirniĽkim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom (-Q1)  

¶ prekidaĽem sa zasebnim motornoopruĤnim pogonom po polu (-Q0)  

¶ kombiniranim mjernim transformatorima u svakoj fazi ( -B1/B5)  

¶ tropolnim linijskim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom glavnih noĤeva i elektromotornim 

pogonom noĤeva za uzemljenje (-Q9/-Q8) 

¶ odvodnicima prenapona u svakoj fazi (-F1). 

Transformatorsko polje 110 kV (=E2) opremiti Ļe se sljedeĻom opremom:  

¶ tropolnim sabirniĽkim rastavljaĽem s elektromotornim pogonom (-Q1),  

¶ prekidaĽem sa zajedniĽkim motornoopruĤnim pogonom (-Q0), 

¶ kombiniranim mjernim transformatorima u svakoj fazi ( -B1/B5), 

¶ odvodnicima prenapona u svakoj fazi (-F1). 

Predviľena je ugradnja energetskog transformatora 110/33 kV, nazivne snage 63 MVA (-T1), trofazni uljni 

s regulacijskom sklopkom i zaĢtitnim ureľajima. Energetski transformator Ļe se smjestiti na naĽin da su 

visokonaponski prikljuĽci okrenuti prema 110 kV postrojenju. 

Uzemljenje toĽke zvjezdiĢta 110 kV strane transformatora izvesti Ļe se direktno. Spajanje i izrada prikljuĽaka 

na provodnim izolatorima 110 kV izvodi se Al uĤetom nazivnog presjeka 240/40mm2 i Al-Cu prikljuĽnim 

stezaljkama. 
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Sustav uzemljenja transformatorske stanice  sastojati Ļe se od mreĤnog uzemljivaĽa izvedenog Cu 

uĤetom odgovarajuĻeg presjeka. Ugraľena VN oprema uzemljuje se za metalnu konstrukciju, koja se preko 

stupova povezuje na mreĤni uzemljivaĽ transformatorske stanice. Uzemljenje aparata na metalnu 

konstrukciju izvodi se vijĽanim spojevima izraľenim od fleksibilnog bakrenog vodiĽa odgovarajuĻeg 

presjeka. U pogonskoj zgradi Ļe se izvrĢiti ekvipotencijalizacija svih metalnih masa povezivanjem metalnih 

konstrukcija i dijela betonske armature na uzemljivaĽki sustav. Meľusobni spojevi temeljnog uzemljivaĽa u 

betonu Ļe se izvesti vijĽanim kriĤnim spojnicama. 

ZaĢtita od munje izvest Ļe se formiranjem zaĢtitnih zona u svrhu ĢtiĻenja postrojenja od moguĻeg 

djelovanja munje. ZaĢtita od djelovanja munje na postrojenje 110 kV Ļe biti ostvarena hvataljkama - Ģiljcima 

koji Ļe biti montirani na samostojeĻe stupove po potrebi. RazmjeĢtaj i visina istih Ļe biti odreľeni glavnim 

projektom. Gromobranska instalacija zgrade sastojat Ļe se od temeljnog uzemljivaĽa, odvoda, hvataljki i 

meľusobnih spojeva u jedinstveni sustav uzemljenja zgrade. Hvataljke gromobranske instalacije treba 

postaviti po kroviĢtu zgrade, a mogu se sastojati od poloĤene pocinĽane ĽeliĽne trake na betonskim 

kockama. Odvodi gromobranske instalacije sastojat Ļe se od pocinĽane ĽeliĽne trake i armaturnog Ĥeljeza 

meľusobno povezanih varenjem s uzemljivaĽem i hvataljkama zgrade. 

Vanjska rasvjeta postrojenja  izvest Ļe se u LED izvedbi. Vanjsku rasvjetu pogonske zgrade predvidjeti Ļe 

se s luksomatom smjeĢtenim u razdjelniku zgrade i preklopkom te izborom rada ruĽno /automatski  

/iskljuĽeno. Vanjska rasvjeta treba zadovoljiti odgovarajuĻe zahtjeve grupi normi HRN EN 12464-2. 

Projektnim rjeĢenjem predviľeno je uvoľenje automatskog vatrodojavnog sustava . Na sustav 

vatrodojave postavljaju se sljedeĻi zahtjevi: 

¶ nadziranje pogonske zgrade postrojenja 110 kV;  

¶ automatska i ruĽna dojava poĤara;  

¶ zvuĽna i svjetlosna signalizacija u sluĽaju poĤara;  

¶ iskljuĽenje (ako je potrebno) klima ureľaja, ventilacije i napajanja elektriĽnom energijom vlastite 

potroĢnje; 

¶ vatrodojavni sustav mora omoguĻiti prosljeľivanje signalizacije na udaljeno mjesto dojave (u 

nadleĤni MC i najbliĤu vatrogasnu postrojbu). 

Za potrebe evakuacije elektriĽne energije iz sunĽane elektrane Vedrine izgradit Ļe se srednjenaponsko SN 

postrojenje koje se sastoji od metalom oklopljenih SN blokova. Osnovna uloga 33 kV rasklopiĢta sunĽane 

elektrane Vedrine je objedinjavanje SN kabelskih izlaza svih internih transformatorskih stanica. 

Sklopni blokovi 33 kV se postavljaju u jednorednom rasporedu. Veza transformatorskih sklopnih blokova s 

energetskim transformatorima izvest Ļe se energetskim kabelima (nazivnog presjeka sukladno proraĽunu u 

glavnom projektu) koji prolaze kroz kabelski prostor ispod prostorije 33 kV postrojenja. Kabelski prostor se 

nalazi ispod prostorije 33 kV postrojenja u podrumu zgrade transformatorske stanice. 

Postrojenje RP 33 kV SE Vedrine Ļe se sastojati od slijedeĻih sklopnih blokova:  

¶ 6 kabelskih vodnih polja za interne TS   =H2, =H3, =H4, =H7, =H8, =H9 

¶ transformatorsko polje           =H1  

¶ polje kuĻnog transformatora        =H5  

¶ mjerno polje                =H6  

¶ priĽuvno polje                =H10 

Karakteristike 33 kV postrojenja su sljedeĻe:  

¶ tip postrojenja               metalom oklopljeno  

¶ materijal kuĻiĢta               dekapirani lim  

norma                    IEC 62271-200  
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¶ najviĢi pogonski napon           36 kV  

¶ nazivni napon                33 kV  

¶ nazivni podnosivi napon 50 Hz,  

1 min. faza prema zemlji          70 kV  

izmeľu faza                 70 kV  

¶ nazivni podnosivi udarni napon 1,2/50 s  

faza prema zemlji              170 kV 

izmeľu faza                 170 kV  

¶ nazivna frekvencija             50 Hz 

Za potrebe rada sunĽane elektrane izgradit Ļe se pogonska zgrada  tlocrtnih dimenzija 10 x 14,8 m. Predviľa 

se izgradnja armirano betonske graľevine Ľije Ļe se dimenzije definirati u idejnom i glavnom projektu. 

Pogonska zgrada se prilagoľava za smjeĢtaj sekundarne opreme i postrojenja pomoĻnih napona, a 

predviľena je kao slobodnostojeĻa prizemna graľevina. U zgradu je predviľen povremeni dolazak 

djelatnika radi nadzora, servisiranja ili popravaka Ģto ukljuĽuje kratko zadrĤavanje istih u prostoru. Zgrada 

treba sadrĤavati minimalno sadrĤavati prostor za osoblje, prostoriju za smjeĢtaj sustava pomoĻnih 

napajanja, upravljaĽku prostoriju i sanitarne prostorije. Dimenzije i opremljenost svake prostorije prilagodit 

Ļe se namjeni. Temperatura prostorija treba biti stabilna i optimalna u pogledu utjecaja na rad ugraľene 

opreme, te je shodno tome potrebno projektirati odgovarajuĻe grijanje i hlaľenje, kao i odgovarajuĻu 

izolaciju graľevine. 

Na temelju ulaznih podataka o silama i ostalim karakteristikama aparata iz elektrotehniĽkog dijela projekta, 

kao i podataka o temeljnom tlu, potrebno je dimenzionirati armiranobetonske temelje svih visokonaponskih 

aparata u 110 kV postrojenju. 

Za osnovni materijal postolja svih aparata predviľen je Ľelik potrebnih karakteristika, prema zahtjevima 

statiĽkog raĽuna. Kao konstrukciju koristit Ļe se cijevna postolja sa zavarenim podloĤnim ploĽama i sidrenim 

vijcima. Sve faze izrade ĽeliĽne konstrukcije moraju biti u skladu sa zahtjevima iz vaĤeĻih TehniĽkih propisa 

za ĽeliĽne konstrukcije. ZaĢtitu ĽeliĽne konstrukcije od korozije predvidjeti postupkom vruĻeg cinĽanja. 

Opskrba vodom  Ļe se osigurati prikljuĽkom na postojeĻu vodovodnu mreĤu (kao primarno rjeĢenje) ili 

ugradnjom spremnika vode (ovisno o posebnim uvjetima i povezanim troĢkovima). Voda se koristi za 

sanitarne potrebe, protupoĤarnu zaĢtitu, a u sluĽaju prikljuĽka na vodovodnu mreĤu i za piĻe. 

Odvodnja  sanitarija predvidjeti Ļe se u sabirnu (septiĽku) jamu. Projektom uz potrebne statiĽke proraĽune 

sabirne jame, obavezno predvidjeti i proraĽun perioda praĤnjenja iste. 

Iza zajedniĽke uljne jame energetskih transformatora ugradit Ļe se separator zauljenih voda. Na separator 

se prikljuĽuje i oborinska odvodnja sa kruĤnih internih prometnica trafostanice. Skupljanje oborinske vode 

sa internih prometnica trafostanice predvidjet Ļe se linijskim kiĢnim reĢetkama i linijskim odvodnim 

rubnjakom kojima se preko okana oborinske odvodnje odvode do separatora.  

Sakupljanje oborinske vode s pogonskog objekta predvidjeti krovnim slivnicima, te preko oborinskih 

vertikala na proĽelju ispuĢtati direktno na ureľeni teren odakle Ļe se slijevati u graľevine vanjske odvodnje. 

Za upuĢtanje oborinskih voda u teren predvidjeti upojni bunar.  

Intern e prometnic e projektirati Ļe se na naĽin da zadovolji uvjete vatrogasnog pristupa definirane 

Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br. 35/94, 55/94 i 142/03) te osigura koridor i manevarski 

prostor potreban za kretanje vozila pri transportu opreme do zamjenske graľevine. 

Prilikom projektiranja uvaĤit Ļe se Pravilnik o temeljnim zahtjevima za zaĢtitu od poĤara elektroenergetskih 

postrojenja i ureľaja (NN 146/05), Zakon o zaĢtiti od poĤara (NN 92/10, 114/22) te iskustva u projektiranju i 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

graľenju transformatorskih stanica. Na osnovu Zakona o zaĢtiti od poĤara, a sukladno odredbama Zakona 

o gradnji, u posebnom dijelu projekta dat Ļe se prikaz svih tehniĽkih rjeĢenja za primjenu propisa o zaĢtiti 

od poĤara. 

Projektna dokumentacija izradit Ļe se u skladu s odgovarajuĻim zakonima i drugima zahtjevima koji 

definiraju problematiku zaĢtite na radu. Na osnovu Zakona o zaĢtiti na radu (NN 71/14, 118/14, 154/14 , 

94/18, 96/18), a sukladno odredbama Zakona o gradnji, u posebnom dijelu projekta dati prika z svih 

tehniĽkih rjeĢenja za primjenu propisa o zaĢtiti na radu. 

2.4.3. TehniĽki opis pristupnog puta do trafostanice TS 110/33kV 

Vedrine  

Za potrebe transporta opreme i dolaska do sunĽane elektrane Vedrine radi nadzora, servisiranja izgradit Ļe 

se pristupna prometnica. Izvest Ļe se od pristupne prometnice za trafostanicu TS Cetina do ulaza u 

trafostanicu TS Vedrine ukupne duljine oko 550 m i Ģirine do 5 m. Pristupna prometnica za trafostanicu TS 

Cetina izvodi se od nerazvrstane ceste zapadno od zaselka PaviĻi koja se spaja na Ĥupanijsku cestu ģC 6149 

(Trilj (D220) ð Ugljane (D60)). Pristupna prometnica za TS Cetina i TS Cetina nisu dio planiranog zahvata koji 

se obraľuje ovim elaboratom.  Detalji prometnice, potrebni nagibi  i popreĽni presjek definirat Ļe se u 

glavnom projektu.  
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

2.5. Vrsta i koliĽina tvari koje ulaze u proces 

SunĽana elektrana Vedrine koristi sunĽevo zraĽenje za proizvodnju elektriĽne energije putem fotonaponskih 

panela te sukladno tome ne postoje druge tvari koje ulaze u proces proizvodnje elektriĽne energije. 

 

2.6. Tvari koje ostaju nakon tehnoloĢkog postupka te emisije u 

okoliĢ 

Radom sunĽane elektrane Vedrine ne nastaju emisije u okoliĢ.  

Fotonaponski paneli imaju radni vijek oko 30 godina, nakon zamjene dijelova fotonaponskog sustava 

nastaje otpad koji Ļe biti nuĤno zbrinuti ovisno o vrsti i u skladu s tada vaĤeĻim propisima. 

 

2.7. Popis drugih aktivnosti koje mogu biti potrebne za 

realizaciju zahvata  

Za potrebe funkcioniranja solarne elektrane Vedrine, odnosno prikljuĽka i pristupa do predmetne lokacije 

nuĤna je izgradnja trafostanice TS 400/110 kV Cetina i pristupne prometnice do iste koja nije predmet ovog 

zahvata. 

2.8. Prikaz varijantnih rjeĢenja 

Nisu razmatrana varijantna rjeĢenja zahvata. 
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3. PODACI O LOKACIJI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA 

3.1. ġire podruĽje smjeĢtaja zahvata 

Zahvat izgradnje sunĽane elektrane SE Vedrine nalazi se na podruĽju Splitsko ð dalmatinske Ĥupanije, 

odnosno grada Trilja, Slika 3.1-1. 

 

Slika 3.1-1. Pregledna karta smjeĢtaja sunĽane elektrane Vedrine (izradio: Oikon d.o.o.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

3.2. UĤe podruĽje smjeĢtaja zahvata 

Na promatranoj lokaciji na podruĽju Grada Trilja u Splitsko - dalmatinskoj Ĥupaniji, unutar katastarskih 

opĻina k.o. Ugljane i k.o. Vedrine naruĽitelj SOLAR FARM DALMATIA d.o.o. planira izgradnju sunĽane 

elektrane SE Vedrine prikljuĽne snage 60,0 MW, Slika 3.2-1.  

 
Slika 3.2-1. Pregledna karta smjeĢtaja sunĽane elektrane Vedrine na TK 25 podlozi (izradio: Oikon d.o.o.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

3.3. Odnos lokacije  zahvata prema postojeĻim i planiranim 

zahvatima  i vaĤeĻa prostorno - planska dokumentacija  

3.3.1. Odnos prema postojeĻim i planiranim zahvatima 

Na Slici 3.3-1. prikazana je planirana SE Vedrine u odnosu na veĻ postojeĻe i planirane zahvate prema 

prostornom planu Grada Trilja te podataka o provedenim i planiranim zahvatima na Ģirem podruĽju. 

Unutar uĤe zone obuhvata, podruĽje obuhvata solarne elektrane sijeĽe planirani koridor dalekovoda 400/110 

kV na kojeg Ļe se solarna elektrana spajati do trafostanice 400/110 kV Cetina. Dodatno, neposredno uz juĤni 

rub obuhvata solarne elektrane, na udaljenosti od 300 m planirane su dvije nove trase drĤavnih cesta: 

- D60 Brnaze (D1) ð Trilj - Cista Provo ð Imotski - GP Vinjani Gornji gr.R BiH 

- D220 ļvor Bisko (A1) ð ļaporice (D60) - Trilj -GP Kamensko gr.R BiH 

Na udaljenosti od 2 do 3 km od zahvata planirana su proĢirenja postojeĻih gospodarskih i industrijskih zona. 

Unutar postojeĻe gospodarske zone ļaporice ð zapad (I1, I2, K1, K2, D) planiran je smjeĢtaj reciklaĤnog dvoriĢta 

(RD). Uz gospodarsku zonu je planirana i poslovno-usluĤna namjena (K5, D, I1) koja ukljuĽuje izgradnju 

zdravstveno-obrazovno-rekreacijsko-rehabilitacijskog centra. Sjeverno od spomenute zone ļaporice, unutar 

obuhvata eksploatacijskog polja (Ex) na teritoriju naselja Strmendolac, planirana je gradnja reciklaĤnog dvoriĢta 

za neopasni graľevinski otpad (GO). Sjeverozapadno se planira zona T ð TuristiĽko naselje Strmen Dolac. 

Utjecaji koje predmetni zahvat ima ili bi potencijalno mogao imati, detaljno su obraľeni za svaku sastavnicu 

okoliĢa u pripadajuĻim poglavljima. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 

 

 
Slika 3.3-1 Predmetni zahvat na PPUG Trilj - kartografski prikazi 1. KoriĢtenje i namjena povrĢina ("SluĤbeni glasnik Grada 

Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18., 01/24) (izradio: Oikon d.o.o.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

3.3.2. VaĤeĻa prostorno - planska dokumentacija  

Prema administrativno-teritorijalnoj podjeli Republike Hrvatske zahvat se nalazi na podruĽju Splitsko-

dalmatinske Ĥupanije, odnosno na podruĽju jedinice lokalne samouprave Grada Trilja. 

PodruĽje prostornog obuhvata Zahvata regulirano je sljedeĻim dokumentima prostornog ureľenja: 

¶ Prostorni plan ureľenja Splitsko -dalmatinske Ĥupanije (SluĤbeni glasnik Splitsko-dalmatinske 

Ĥupanije", broj 1/03, 8/04 (stavljanje izvan snage odredbe), 5/05 (usklaľenje s Uredbom o ZOP-u), 

5/06 (ispravak usklaľenja s Uredbom o ZOP-u), 13/07, 9/13, 147/15 (rjeĢenja o ispravcima greĢaka), 

154/21, 170/21 (proĽiĢĻeni tekst)) 

¶ Prostornim planom ureľenja Grada Trilja ("SluĤbeni glasnik Grada Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 

(zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18, 01/24) 

Prema Ľlanku 165. Prostornog plana Splitsko-dalmatinske Ĥupanije u svrhu koriĢtenja sunĽeve energije 

navodi se izgradnja sunĽanih elektrana i ostalih pogona za koriĢtenje energije sunca, a kao lokacija za 

gradnju sunĽanih elektrana predviľenu ovim prostornim planom navodi se i sunĽana elektrana Vedrine. 

IsjeĽak iz kartografskog prikaza 2.3. Energetski sustav PP Splitsko-dalmatinske Ĥupanije s prikazom lokacija 

SE Vedrine i TS 400/110 kV Cetina, Slika 3.3-1. Temeljem navedenih Ľinjenica, zakljuĽuje se kako je navedeni 

zahvat u skladu sa prostornim planovima. 

 

 
 

Slika 3.3-2. IsjeĽak iz kartografskog prikaza 2.3. Energetski sustav PP Splitsko-dalmatinske Ĥupanije ("SluĤbeni glasnik 

Grada Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18., 01/24) (Izradio: Oikon d.o.o.) 

Planirana sunĽana elektrana Vedrine se prema PPU Grada Trilja, kartografskom prikazu 1. KoriĢtenje i 

namjena prostora nalazi na povrĢini izvan naselja, odnosno povrĢini Ostalo poljoprivredno tlo, Ģume i 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

Ģumsko zemljiĢte kao i planirani pristupni put . Lokaciji zahvata pristupa se lokanim cestama koje su vezane 

na drĤavnu cestom DC60 (Brnaze (D1) ð Trilj ð Cista Provo ð Imotski ð G. P. Vinjani Donji (gr. R. BiH)). 

Prema PPU Grada Trilja, kartografskom prikazu 2.1. Promet planirani pristupni put sijeĽe trasu planirane 

Ostale drĤavne ceste, Slika 3.3-2.  

Uvidom u ostale kartografske prikaze PPU Grada Trilja na podruĽju planirane sunĽane elektrane ne nalaze 

se postojeĻi niti se ne planira izgradnja infrastrukturnih sustava kao Ģto su vodnogospodarski sustavi te 

poĢta i elektroniĽke komunikacije, Slike 3.3-3. i 3.3-4. 

 

 
Slika 3.3-3. Prikaz zahvata na isjeĽaku kartografskog prikaza 2.1. Promet PPU grada Trilja ("SluĤbeni glasnik Grada 

Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18., 01/24) (Izradio: Oikon d.o.o.) 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
Slika 3.3-4. Prikaz zahvata na isjeĽaku kartografskog prikaza 2.4. Vodnogospodarski sustav PPU Grada Trilja ("SluĤbeni 

glasnik Grada Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18., 01/24) (Izradio: Oikon d.o.o.) 

 
Slika 3.3-5. Prikaz zahvata na isjeĽaku kartografskog prikaza 2.2. PoĢta i elektroniĽke kominikacije PPU Grada Trilja 

("SluĤbeni glasnik Grada Trilja", broj 1/05, 7/08, 4/11 (zakljuĽak Gradskog vijeĻa), 2/13, 6/18., 01/24) (Izradio: Oikon 

d.o.o.) 
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3.4. Klimatske znaĽajke 

3.4.1. SadaĢnje stanje klime 

Klima opĻenito i klasifikacije 

 

Klima je po definiciji kolektivno stanje atmosfere nad nekim podruĽjem tijekom duljeg vremenskog 

razdoblja. Standardni, meľunarodno dogovoreni klimatski periodi traju 30 godina te imaju odreľene 

poĽetke i zavrĢetke. Zadnji kompletirani klimatski period je bio od 1961. do 1990. 

Kako bi klime pojedinih krajeva mogle biti usporedive, uvedeno je nekoliko klasifikacija od kojih su 

najpoznatije, a time i najĽeĢĻe koriĢtene, Kºppenova i Thorntwaitova klasifikacija. 

MeteoroloĢki parametri, temperatura, oborine, vjetar, naoblaka, magla, snjeĤni pokrivaĽ te olujna 

nevremena su obraľeni za meteoroloĢku postaju Knin DrĤavnog hidrometeoroloĢkog zavoda i to za period 

2000-2022. Iako je taj period kraĻi od standardnog tridesetogodiĢnjeg klimatskog perioda, zbog klimatskih 

promjena odluĽili smo uzeti najnovije podatke. Podaci su preuzeti iz meľunarodne razmjene meteoroloĢkih 

podataka, a obradu je napravio Oikon d.o.o. 

 

Klasifikacija prema Kºppenu 

 

Kºppenova klasifikacija se temelji na toĽno 

odreľenim godiĢnjim i mjeseĽnim 

vrijednostima temperature i padalina. U 

podruĽjima bliĤe ekvatoru vaĤna je srednja 

temperatura najhladnijeg mjeseca, a u 

podruĽjima bliĤe polovima srednja 

temperatura najtoplijeg m jeseca. Veliku 

ulogu u klasifikaciji klime ima i vegetacija. 

Na podruĽja zahvata, prema Koppenu, 

vladaju Cfa ð umjereno topla vlaĤna klima s 

vruĻim ljetom i Cfb tip klime ðumjereno 

topla i vlaĤna s toplim ljetom. 

Klasifikacija C  

Srednja temperatura najhladnijeg mjeseca 

nije niĤa od -3ÁC, a najmanje jedan mjesec 

ima srednju temperaturu viĢu od 10 ÁC. Bitna 

karakteristika ovih klima je postojanje 

pravilnog ritma godiĢnjih doba buduĻi da se 

veĻinom nalaze u umjerenim pojasevima. 

Nema neprekidno visokih ili neprekidno 

niskih temperatura, kao Ģto ne postoje ni 

dugi periodi suĢe ni kiĢni periodi u kojima 

padne gotovo sva godiĢnja koliĽina kiĢe. 

Ljeta su umjerena, a bliĤe ekvatoru topla, ali ne vruĻa u pravom smislu rijeĽi. Zime su blage, a samo 

povremeno, pojavljuju se vrlo hladni vjetrovi.  

Slika 3.4-1 Kºppenova klasifikacija klime 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 

Klasifikacija Cfa ð Umjereno topla vlaĤna klima s vruĻim ljetom 

Karakteristika je ove klime obilje padalina i njihova povoljna raspodjela tijekom godine (prosjeĽno padne 

750-1500mm). KoliĽina padalina raste prema ekvatoru i od zapada prema istoku. Ljeta su relativno topla, 

odnosno vruĻa, a veĻe su razlike izmeľu zimskih temperatura. Ova klima je povoljna za razvoj viĢe bilja, a 

prevladavaju bjelogoriĽne vrste. 

Klasifikacija Cfb ð Umjereno topla vlaĤna klima s toplim ljetom 

Naziva se i klima bukve. NajveĻi dio krajeva s ovom klimom nalazi se pod utjecajem ciklona koji dolaze s 

oceana i kreĻu se prema istoku, tako da raspodjela padalina u prostoru i vremenu najviĢe ovisi upravo o 

njima ð obalni pojasevi imaju najviĢe padalina u zimskom dijelu godine, a u unutraĢnjosti u toplom dijelu 

godine. 

Klasifikacija prema Thornthwaitu  

Prema Thornthwaiteovoj klasifikaciji klime baziranoj na odnosu koliĽine vode potrebne za potencijalnu 

evapotranspiraciju i oborinske vode postoji pet tipova, od vlaĤne perhumidne do suhe aridne klime. U 

Hrvatskoj se javljaju perhumidna, humidna i subhumidna klima. U najveĻem dijelu nizinskog kontinentalnog 

dijela Hrvatske prevladava humidna klima, a samo u istoĽnoj Slavoniji subhumidna klima. U gorskom 

podruĽju prevladava perhumidna klima. U primorskoj Hrvatskoj pojavljuju se perhumidna, humidna i 

subhumidna klima. Na sjevernom i srednjem Jadranu prevladava humidna klima, pri Ľemu su unutraĢnjost 

Istre, Kvarner i dalmatinsko zaleľe vlaĤniji nego istarska obala i srednji Jadran. U dijelovima srednjeg i na 

juĤnom Jadranu prevladavaju subhumidni uvjeti, ali najjuĤniji dijelovi oko Dubrovnika zbog viĢe oborine 

imaju humidnu klimu.  

PodruĽje zahvata ima humidnu klimu. 

Temperatura zraka  

Temperatura zraka je u meteorologiji temperatura u prizemnom sloju atmosfere koja nije uvjetovana 

toplinskim zraĽenjem tla i okoline ili SunĽevim zraĽenjem te se stoga mjeri na visini od 2 metra. Dnevni hod 

temperature ovisi o dobu dana i veliĽini i vrsti naoblake te se moĤe znatno promijeniti pri naglim prodorima 

toploga ili hladnoga zraka, ili pri termiĽki jako izraĤenim vjetrovima, na primjer fenu ili buri. Pod utjecajem 

topline tla, uz samo tlo temperatura se zraka naglo mijenja, pa razlika izmeľu temperature zraka na 2 metra 

visine i one pri tlu moĤe iznositi i do 10 ÁC. 

Na mjernoj postaji Knin je u periodu 2000. - 2022. godine srednja godiĢnja temperatura bila 14,7 ÁC. 

Najhladnija je bila 2005. godina sa srednjom godiĢnjom temperaturom od 13,3 ÁC dok je najtoplija bila 

2022. s temperaturom od 15,8 ÁC. 

NajviĢa dnevna temperatura zraka u promatranom razdoblju je izmjerena 10. kolovoza 2017. te je iznosila 

42.3 ÁC dok je najniĤa, od -4.8 ÁC, izmjerena 7. sijeĽnja 2017. 

U godiĢnjoj razdiobi najhladniji mjesec je sijeĽanj sa srednjom temperaturom od 4,4 ÁC dok je najtopliji 

srpanj s temperaturom od 26,3 ÁC. 
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Slika 3.4-2 GodiĢnja razdioba temperature, Knin, 2000.-2022. 

 

 

Oborina  

Oborina je voda koja u tekuĻem ili Ľvrstom stanju pada iz oblaka na tlo ili nastaje na tlu kondenzacijom, 

odnosno odlaganjem (depozicijom) vodene pare iz sloja zraka koji je u izravnom dodiru s tlom 

(hidrometeori). Zajedno s Ľesticama koje padajuĻi ne dopiru do tla, koje su rasprĢene u atmosferi ili vjetrom 

uzdignute sa Zemljine povrĢine, oborine Ľine skupinu hidrometeora. Oborina kao meteoroloĢka pojava 

nastaje kao rezultat mnogih fiziĽkih procesa koji ukljuĽuju praktiĽno sve meteoroloĢke elemente i pojave. 

Na mjernoj postaji Knin je u periodu 2000. - 2022. godine srednja godiĢnja koliĽina oborina bila 1022,76 

mm. NajkiĢovitija je bila 2016. s 1314,6 mm oborina dok je najveĻa dnevna koliĽina oborine je zabiljeĤena 

21. kolovoza 2005. te je iznosila 150 mm. 

NajviĢe dana s oborinom je bilo 2016. godine, 134, dok je godiĢnji je prosjek 113 kiĢnih dana. 

 



  
 

 

 25 

 

Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
 

Slika 3.4-3 GodiĢnja razdioba oborine, Knin, 2000. - 2022. 

 

 
 

Slika 3.4-4 GodiĢnja razdioba broja dana s oborinom, Knin, 2000. - 2022. 
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Vjetar  

Vjetar je prostorno i vremenski najpromjenjivija meteoroloĢka veliĽina te se uz ekstremne vrijednosti brzina 

promatraju i uĽestalosti pojavljivanja pojedinih brzina i smjerova. 

Na mjernoj postaji Knin je u razdoblju od 2000. do 2022. godine najveĻa brzina vjetra izmjerena 21. oĤujka 

2010. u 18 sati iz smjera 140Á te je iznosila 22 m/s. 

Najzastupljenije su bile brzine 0,3-2 m/s i to s 48,40 % dok je jakih, olujnih i orkanskih vjetrova brzina veĻih 

od 9 m/s bilo tek 2,89 %. NajĽeĢĻe su puhali vjetrovi iz sjevernog kvadranta, 29,00 %. 

 
Slika 3.4-5 GodiĢnja razdioba uĽestalosti smjerova vjetra, Knin, 2000. - 2022. 

 

 
Slika 3.4-6 RuĤa vjetrova, Knin, 2000. - 2022. 
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Olujna nevremena  

Oluja, opĻenito, je poremeĻaj u atmosferi, koji izaziva znaĽajne promjene u polju vjetra, tlaka i temperature 

u prostornim razmjerima koji seĤu od veliĽine tornada (promjer od jedan kilometar) do izvantropskih ciklona 

(promjera od 3 000 do 5 000 kilometara). Prema Beaufortovoj ljestvici, olujni vjetar je jakosti osam bofora 

ako kida manje grane s drveĻa i prijeĽi hodanje. Na moru je olujni vjetar praĻen umjereno visokim valovima, 

u kojih se rubovi kresta lome i vrtloĤe, a pjena se otkida u dobro izraĤenim pramenovima uzduĤ smjera 

vjetra. Vjetar doseĤe brzinu od 17 do 21 m/s (od 60 do 75 km/h). Razlikuje se nekoliko vrsta oluja: 

grmljavinska oluja, Ľesto praĻena pljuskovima, tuĽonosna oluja, za koje se uz olujni vjetar pojavljuje i tuĽa, 

snjeĤna oluja, za koje uz olujni vjetar pada snijeg, praĢinska, odnosno pjeĢĽana oluja, za koje vjetar olujne 

jaĽine nosi velike koliĽine praĢine, odnosno pijeska. 

U promatranom je razdoblju na mjernoj postaji  Knin zabiljeĤeno u prosjeku 11 olujnih dana godiĢnje. NajviĢe 

olujnih dana je zabiljeĤeno 2022. godine - 22, a najmanje 2003. - 6 dana. GodiĢnje najviĢe olujnih dana imaju 

lipanj i kolovoz, prosjeĽno 2 dana, a najmanje oĤujak, u prosjeku 0,1 dan. 

 

 
Slika 3.4-7 GodiĢnja razdioba broja dana s pojavom olujnog nevremena, Knin, 2000. - 2022. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

3.4.2. BuduĻe klimatske promjene  

Izvor: Rezultati klimatskog modeliranja na sustavu HPC Velebit za potrebe izrade nacrta Strategije prilagodbe 

klimatskim promjenama Republike Hrvatske do 2040. i s pogledom na 2070. i Akcijskog plana (Podaktivnost 

2.2.1.), 2017. 

Stanje klime od 1971. do 2000. (referentno razdoblje) i klimatske promjene od 2011. do 2040. (buduĻa 

klima) i od 2041. do 2070. analizirani su za podruĽje Hrvatske na osnovi rezultata numeriĽkih integracija 

regionalnim klimatskim modelom (RCM) RegCM. BuduĻe stanje klimatskog sustava mogu ăpredvidjetiò 

jedino klimatski modeli, te su zbog toga nezaobilazni u procjeni buduĻih klimatskih promjena, prvenstveno 

antropogenih. Za taj proces vaĤna je pretpostavka o buduĻim koncentracijama stakleniĽkih plinova u 

atmosferi koje ovise o socio - ekonomskom stupnju razvoja ĽovjeĽanstva (broj stanovnika na Zemlji, 

proizvodnja i potroĢnja energije, urbanizacija, veliĽina i iskoriĢtenost obradivog zemljiĢta, koriĢtenje vodnih 

resursa, itd.). Postoji viĢe scenarija koncentracija stakleniĽkih plinova jer nije moguĻe precizno znati buduĻi 

stupanj razvoja ĽovjeĽanstva. Takvi scenariji uvaĤavaju se u klimatskim modelima kako bi se mogao odrediti 

njihov utjecaj na komponente klimatskog sustava. Scenariji koncentracija stakleniĽkih plinova (eng. 

Representative Concentration Pathways, RCP) su trajektorije koncentracija stakleniĽkih plinova (a ne emisija) 

koje opisuju moguĻe buduĻe klime, ovisno o tome koliko Ļe stakleniĽkih plinova biti u atmosferi u 

nadolazeĻim godinama. ļetiri scenarija, RCP2.6, RCP4.5, RCP6 i RCP8.5, daju raspon vrijednosti moguĻeg 

forsiranja zraĽenja (u W/m2) u 2100. u odnosu na pre-industrijske vrijednosti (+2.6, +4.5, +6.0 i +8.5 W/m2). 

RCP2.6 predstavlja, dakle, razmjerno male buduĻe koncentracije stakleniĽkih plinova na koncu 21. stoljeĻa, 

dok RCP8.5 daje osjetno veĻe koncentracije. 

 

OĽekivane klimatske promjene 

Klima nekog podruĽja se u nekom duljem razdoblju moĤe mijenjati. Potrebno je razlikovati promjenu klime 

od varijacija unutar nekog klimatskog razdoblja. Varijacije se odnose na razlike u vrijednostima 

meteoroloĢkog elementa unutar kratkih razdoblja, primjerice od jedne godine do druge. Iskustvena je 

spoznaja da dvije uzastopne zime nisu jednake - jedna zima moĤe biti osjetno hladnija (ili toplija) od druge. 

Ovakve kratkoroĽne varijacije priroľene su klimatskom sustavu i posljedica su kaotiĽnih svojstava atmosfere 

(Washington 2000). Klimatska varijacija ne ukazuje da je doĢlo do klimatske promjene. MoguĻe je da u 

nekom kraĻem razdoblju klimatska varijacija Ľak djeluje protivno dugoroĽnoj klimatskoj promjeni. Ali ako 

nastupi znaĽajna i trajna promjena u statistiĽkoj razdiobi meteoroloĢkih (klimatskih) elemenata ili 

vremenskih pojava, obiĽno u razdoblju od nekoliko dekada pa sve do milijuna godina, onda govorimo o 

promjeni klime. Stvarnu promjenu klime, dakle, nije moguĻe detektirati u vremenskim razdobljima od samo 

nekoliko godina. Globalna promjena klime povezana je s promjenama u energetskoj ravnoteĤi planeta 

Zemlje. Ukupna sunĽeva energija koja ulazi u atmosferu (100 posto) mora biti uravnoteĤena s ukupnom 

izlaznom energijom. U protivnom, dolazi do poremeĻaja energetske ravnoteĤe Zemlje. Lokalna promjena 

klime moĤe se pripisati lokalnim promjenama, odnosno promjenama na manjoj prostornoj skali kao Ģto je, 

primjerice, deforestacija. 

Iz klimatskih simulacija stvarne (ăsadaĢnjeò) klime moguĻe je ustvrditi da su opaĤene klimatske promjene 

(globalno zagrijavanje) u zadnjih 50-ak godina posljedica poveĻanja koncentracija stakleniĽkih plinova. Za 

dva uzastopna klimatska razdoblja veĻ u prvoj polovici 21. stoljeĻa (2011. - 2040. i 2021. - 2050.) oĽekuju se 

znatne razlike (u odnosu na referentno razdoblje) u promjenama toplinskih stanja povezanih s toplinskom 

neugodom kao posljedicom globalnog zatopljenja (prema ansamblu simulacija Ģest regionalnih modela iz 

baze EURO-CORDEX i uz scenarij stakleniĽkih plinova RCP4.5). Zatopljenje se oĽekuje i ljeti i zimi, a izraĤenije 

ljeti, osobito krajem 21. stoljeĻa. MoĤe se oĽekivati blagi porast koliĽine oborina zimi te smanjenje koliĽine 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

oborina ljeti, a obje promjene mogu biti jaĽe izraĤene krajem 21. stoljeĻa (izvor: Klimatske promjene u 

Hrvatskoj, DHMZ, broĢura). 

 

Rezultati numeriĽkog modeliranja klimatskih promjena  

Klimatske promjene u buduĻnosti modelirane su prema scenarijima IPCC-a (eng. Intergovernmenatal Panel 

on Climate Change, IPCC), RCP4.5 i RCP8.5 po kojima se oĽekuje umjereni do osjetno veĻi porast stakleniĽkih 

plinova do konca 21. stoljeĻa.  

Srednje sezonske temperature zraka na 2 m te izvedene temperaturne veliĽine ukazuju na vrlo vjerojatnu 

moguĻnost zagrijavanja na cijelom podruĽju Republike Hrvatske, u svim sezonama s amplitudom promjena 

kao funkcijom scenarija (RCP4.5 ili RCP8.5) i vremenskih razdoblja (2011. - 2040. i 2041. - 2070.). Ovisno o 

temperaturnom parametru, raspon projiciranog zagrijavanja je od 1 ÁC do 2,7 ÁC u odnosu na referentno 

razdoblje.  

Promjene u srednjim sezonskim ukupnim koliĽinama oborina ovise o sezoni: oĽekuje se porast zimskih 

koliĽina te smanjenje ljetnih koliĽina oborina na Ľitavom podruĽju Republike Hrvatske. Promjene u 

sezonskim koliĽinama ukupnih oborina oĽekuju od -20 do +10 posto.  

Projekcije za maksimalnu brzinu vjetra na 10 m ukazuju na puno veĻu promjenjivost (i nepouzdanost) u 

signalu klimatskih promjena te ovisnost o prostornoj rezoluciji. Ansambl klimatskih integracija izvrĢenih u 

ovom izraĽunu pokriva sljedeĻe moguĻe uzroke nepouzdanosti: ovisnost o rubnim uvjetima (tj. globalnim 

klimatskim modelima), ovisnost o scenariju koncentracija stakleniĽkih plinova te ovisnost o prostornoj 

rezoluciji integracija. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

Promjena srednje temperature zraka  

Na srednjoj godiĢnjoj razini, srednjak ansambla RegCM simulacija na 12,5 km daje od 2011. do 2040. godine 

i za oba scenarija moguĻnost zagrijavanja od 1,2 ÁC do 1,4 ÁC. Od 2041. do 2070. godine i scenarij RCP4.5 

oĽekivano zagrijavanje je od 1,9 ÁC do 2 ÁC. Od 2041. do 2070. godine i scenarij RCP8.5, projekcije ukazuju 

na moguĻnost promjene temperature od 2,4 ÁC na krajnjem jugu do 2,6 ÁC u veĻe dijelu Hrvatske. 

 

 
Slika 3.4-8 Promjena srednje godiĢnje temperature zraka na 2 m iznad tla (ÁC) u odnosu na referentno razdoblje 1971. - 

2000. u srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom. Gore: za razdoblje 2011. - 2040. godine ; dolje: za 

razdoblje 2041. - 2070. godine. Lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij RCP8.5. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 

Promjena ukupne koliĽine oborine 

Za razliku od temperaturnih veliĽina, klimatske projekcije srednje ukupne koliĽine oborine sadrĤe izraĤenije 

razlike u iznosu i predznaku promjena u prostoru te pokazuju veĻu ovisnost o sezoni. Na srednjoj godiĢnjoj 

razini su promjene u ukupnoj koliĽini oborina od -5 do +5 % za oba buduĻa razdoblja te za oba scenarija. 

 

 
Slika 3.4-9 Promjena srednje godiĢnje ukupne koliĽine oborine (%) u odnosu na referentno razdoblje 1971. - 2000. u 

srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom. Gore: za razdoblje 2011. - 2040. godine; dolje: za razdoblje 2041. 

- 2070. godine Lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij RCP8.5. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

Promjena maksimalne brzine vjetra  

Projekcije maksimalne brzine vjetra na 10 m iznad tla na 12,5 km rezoluciji modelom RegCM i uz 

pretpostavku scenarija RCP4.5 daju moguĻnost uglavnom blagog porasta na podruĽju Hrvatske 

(maksimalno od 3 do 4 %). Iste simulacije daju najizraĤenije smanjenje brzine vjetra u zaleľu juga Dalmacije 

izvan podruĽja Hrvatske (pribliĤno -10 %). Na srednjoj godiĢnjoj razini, projekcije za oba razdoblja (2011. - 

2040. godine, 2041. - 2070. godine) te oba scenarija (RCP4.5 i RCP8.5) ukazuju na blage, gotovo zanemarive, 

promjene u rasponu od -1 % do 3 % ovisno o dijelu Hrvatske. 

 

 
Slika 3.4-10 Promjena srednje godiĢnje maksimalne brzine vjetra na 10 m (m/s) u odnosu na referentno razdoblje 1971. - 

2000. godine u srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom . Gore: za razdoblje 2011. - 2040. godine; dolje: 

za razdoblje 2041. - 2070. godine. Lijevo: scenarij RCP4.5; desno: scenarij RCP8.5. 

 

 

Ekstremni vremenski uvjeti  

Integracije modelom RegCM ukazuju na izraĤenu promjenjivost u srednjem broju dana s maksimalnom 

brzinom vjetra veĻom ili jednakom 20 m/s. U referentnom razdoblju, ova veliĽina je veĻih iznosa iznad 

morskih povrĢina, a najveĻu amplitudu (do devet dogaľaja u sezoni) postiĤe tijekom zime. U buduĻoj klimi 

promjene za zimsku sezonu ukazuju na moguĻnost porasta prema scenariju RCP4.5 na Ľitavom Jadranu te 

promjenjiv predznak signala prema scenariju RCP8.5. Sve promjene su relativno male i ukljuĽuju promjene 

od -5 do +10 dogaľaja po desetljeĻu. Od 2041. do 2070., javlja se prostorno sliĽniji signal za dva razliĽita 

scenarija (ukljuĽuje porast broja dogaľaja na sjevernom i juĤnom Jadranu i obalnom podruĽju te smanjenje 

broja dogaľaja na srednjem Jadranu). 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

NajveĻe promjene broja vruĻih dana, dana kada je maksimalna temperatura veĻa ili jednaka 30 ÁC, nalazimo 

u ljetnoj sezoni, a u manjoj mjeri i tijekom proljeĻa i jeseni, te su takoľer najizraĤenije od 2041. do 2070. 

godine, za scenarij izraĤenijeg porasta koncentracije stakleniĽkih plinova, RCP8.5. One su sukladne 

oĽekivanom opĻem porastu srednje dnevne i srednje maksimalne temperature u buduĻoj klimi. Promjene 

se oĽituju u porastu broja vruĻih dana, od Ģest do osam dana, u veĻini kontinentalne Hrvatske od 2011. do 

2040. za scenarij RCP4.5 te od 25 do 30 vruĻih dana u dijelovima Dalmacije od 2041. do 2070. za scenarij 

RCP8.5. Projekcije modelom RegCM upuĻuju na moguĻnost poveĻanja broja vruĻih dana na podruĽju 

istoĽne i srediĢnje Hrvatske tijekom proljeĻa i jeseni za oko Ľetiri dana te u obalnom podruĽju tijekom jeseni 

od Ľetiri do Ģest dana od 2041. do 2070. za scenarij RCP8.5, a u manjoj mjeri i za scenarij RCP4.5. 

Promjena broja ledenih dana, dana kad je minimalna temperatura manja ili jednaka - 10 ÁC, u buduĻoj klimi 

sukladna je projiciranom porastu srednje minimalne temperature. Ona ukazuje na smanjenje broja ledenih 

dana u zimskoj sezoni, a u manjoj mjeri i tijekom proljeĻa, te je vrlo izraĤena od 2041. do 2070., za scenarij 

RCP8.5. Promjena se oĽituje kroz smanjenje od jednog do dva broja ledenih dana na istoku Hrvatske od 

2011. do 2040. i scenariju RCP4.5 te od sedam do deset broja ledenih dana na podruĽju Like i Gorskog 

kotara od 2041. do 2070. i scenariju RCP8.5. Broj ledenih dana je zanemariv u obalnom podruĽju i iznad 

Jadrana te stoga izostaje i promjena broja ledenih dana iznad istog podruĽja u projekcijama za 21. stoljeĻe. 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
Slika 3.4-11 Promjene srednjeg broja dana s maksimalnom brzinom vjetra veĻom ili jednakom 20 m/s u odnosu na 

referentno razdoblje 1971. - 2000. u srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom. Lijevo: scenarij RCP4.5; 

desno: scenarij RCP8.5. Prvi red: promjene u razdoblju 2011. - 2040. godine ; drugi red: promjene u razdoblju 2041. - 2070. 

godine Mjerna jedinica: broj dogaľa ja u 10 godina. Sezona: zima 
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
Slika 3.4-12 Promjene srednjeg broja vruĻih dana (dan kada je maksimalna temperatura veĻa ili jednaka 30ÁC) u odnosu 

na referentno razdoblje 1971. - 2000. u srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom. Lijevo: scenarij RCP4.5; 

desno: scenarij RCP8.5. Prvi red: promjene u razdoblju 2011. - 2040. godine; drugi red: promjene u razdoblju 2041. - 2070. 

godine. Mjerna jedinica: broj dogaľaja u godini. Sezona: ljeto  
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Elaborat zaĢtite okoliĢa za izgradnju sunĽane elektrane Vedrine 

 
Slika 3.4-13 Promjene srednjeg broja ledenih dana (dan kada je minimalna temperatura manja ili jednaka -10 ÁC) u odnosu 

na referentno razdoblje 1971. - 2000. u srednjaku ansambla iz Ľetiri integracije RegCM modelom. Lijevo: scenarij RCP4.5; 

desno: scenarij RCP8.5. Prvi red: promjene u razdoblju 2011. - 2040. godine ; drugi red: promjene u razdoblju 2041. - 2070. 

godine Mjerna jedinica: broj dogaľaja u godini. Sezona: zima 
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3.5. GeoloĢke znaĽajke 

Temeljem preliminarne geoloĢke analize utvrľeno je da su na Ģirem predmetnom podruĽju zastupljeni 

dolomiti i vapnenci jure, dolomiti i vapnenci gornje krede, vapnenci i fliĢke naslage paleogena te aluvijalni i 

glaciofluvijalni sedimenti kvartara. Karbonatne naslage gornje krede koje se nalaze na podruĽju predmetnog 

zahvata karakterizira kavernozno-pukotinska poroznost te dobre propusnosti.  

Na podruĽju predmetnog zahvata nalaze se naslage gornjokredne starosti: tanko uslojeni vapnenci s tanjim 

leĻama dolomita turona i vapnenci s tanjim leĻama dolomita turon-senon (Slika 3.5-1.). 

Tanko uslojeni vapnenci s tanjim leĻama dolomita turona prema petrografskim karakteristikama sastoje se 

od dobro uslojenih do ploĽastih vapnenaca svijetlosive do svijetlosmeľe boje nepravilnog do Ģkoljkastog 

loma, debljine slojeva 5 ð 40 cm. Intenzitet dolomitizacije je promjenjiv, pa su zastupane dolomitne stijene 

razliĽitog postotka dolomitne komponente. Debljina ovih naslaga iznosi 500 m. Vapnenci s tanjim leĻama 

dolomita turon -senona jesu dobro uslojeni do gromadasti svijetlosivi vapnenci sa rudistima. Fosili se u ovim 

vapnencima nalaze samo kod pojedinih slojeva. 

 
Slika 3.5-1. GeoloĢki prikaz Ģireg podruĽja predmetnog zahvata (Izrada: Oikon d.o.o. prema OGK SFRJ M 1:100.000, List 

OmiĢ (K33-22), MarinĽiĻ, S. et al., 1976.) 

PodruĽje predmetnog zahvata pripada tektonskoj jedinici Mezozojski borani kompleks, odnosno ljuski Trilj-

LovreĽ. Ovoj tektonskoj jedinici pripada Ģiroko podruĽje zaleľa od Ľela ljuske Kozjaka, Mosora i Biokova, do 

Ľela navlake Jabuka-ArĤano. To je preteĤno litoloĢko kompaktan karbonatni kompleks jursko-krednih 

naslaga s manjim pojavama paleogenskih i neogenskih naslaga. 

Eocenski tekstonski pokreti eksponiraju veĻ formirane bore, mjestimiĽno ih prevrĻu, pa i reversno natiskuju 

na sniklinalne dijelove gornje krede ili foraminiferske vapnence formirajuĻi tako i ljusku Trilj-LovreĽ. 
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